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Learn English Fast with Everyday Conversations In Public Places!
¡Aprenda inglés rápidamente con conversaciones cotidianas en lugares 
públicos!

This book teaches conversational English through possible real-life 
situations.
Este libro enseña inglés conversacional a través de posibles situaciones 
de la vida real.

The focus of this book is to help you master conversations which are 
essential to everyday life.
El objetivo de este libro es ayudarle a dominar conversaciones esenciales 
para la vida cotidiana.

We all need to buy groceries, we all have conversations at the bank, we 
all have conversations with friends at restaurants etc.
Todos necesitamos hacer la compra, todos tenemos conversaciones en 
el banco, todos tenemos conversaciones con amigos en restaurantes, 
etc.

Each conversations/situation starts by talking about the future (future 
tenses), then present (present tenses mainly), and past tenses (describes 
what happened).
Cada conversación/situación comienza hablando del futuro (tiempos 
verbales futuros), luego del presente (tiempos verbales presentes 
principalmente) y del pasado (describe lo sucedido).

This is what is natural.
Esto es lo natural.

I hope you can relate to these situations!
Espero que te sientas identificado con estas situaciones.

I hope you find this book useful and thank you for allowing me to be part 
of your language learning journey!
Espero que este libro le resulte útil y le agradezco que me permita formar 
parte de su viaje de aprendizaje de idiomas.

Preface
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The Bakery
La panadería

Practicar el futuro, el presente y el pasado
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I Am Going To The Bakery 
Voy a la panadería

Angeline: 

I am going to the bakery this morning. 
Voy a ir a la panadería esta mañana. 

I am going to buy bread. 
Voy a comprar pan. 

I am going to buy different types of bread because I am going to 
have people come to my house for dinner. 

Voy a comprar diferentes tipos de pan porque va a venir gente a 
cenar a mi casa. 

I want to prepare a cheese plate with different types of bread. 
Quiero preparar una tabla de quesos con diferentes tipos de pan. 

I am going to ask them to cut the bread for me so it’s ready for 
tonight. 

Voy a pedirles que me corten el pan para que esté listo para esta 
noche. 
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I Am At The Bakery 
Estoy en la panadería 

 
Angeline: Good morning!
Angeline: Buenos días.

Jennifer the baker: Good morning. How can I help you? 
Jennifer, la panadera: ¡Buenos días! ¿En qué puedo ayudarle?

Angeline: I’d like a baguette please?
Angeline: Quiero un baguette, por favor.

Jennifer the baker: Sure! Anything else?
Jennifer, la panadera: Claro, ¿Algo más?

Angeline: Yes I’d also like the Italian bread there. 
Angeline: Sí, también quiero pan italiano.

Jennifer the baker: Would you like it sliced?
Jennifer la panadera: ¿Te gustaría en rodajas?

Angeline: Yes please.
Angeline: Sí, por favor. 

Jennifer the baker: We have fresh pies today. Would you like to 
take one? 

Jennifer la panadera: Tenemos pasteles frescos hoy. ¿Quieres 
coger uno? 

Jennifer the baker: We have apple, blueberry and pear. 
Jennifer la panadera: Tenemos manzana, arándano y pera. 

Jennifer the baker: They just came out of the oven. 
Jennifer la panadera: Acaban de salir del horno. 

Angeline: Mmmmm yes they smell good. 
Angeline: Mmmmm sí,  huelen bien. 

Angeline: I’ll take an apple pie. 
Angeline: Tomaré una tarta de manzana. 



10

Jennifer the baker: Anything else? 
Jennifer la panadera: ¿Algo más?

Angeline: No that’s it thank you. 
Angeline: No, eso es todo, gracias.

Jennifer the baker: It’ll be $12. 50 with tax. 
Jennifer la panadera: Serán $12. 50 con impuestos. 

Angeline: Thank you I’ll use my debit card. 
Angeline: Gracias voy a usar mi tarjeta de débito. 
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I Went To The Bakery 
Fui a la panadería 

Angeline: 

Today I went to the bakery to buy a baguette and Italian bread. 
Hoy he ido a la panadería a comprar una baguette y pan italiano. 

I had the Italian bread sliced. 
Solicité el pan italiano en rodajas. 

They made fresh pies that morning. 
Hicieron pasteles frescos esa mañana. 

I could smell them coming out of the oven. 
Podía olerlos saliendo del horno. 

They smelt good so I bought the apple pie. 
Olían bien así que compré el pastel de manzana. 

They also had blueberry pie and pear. 
También tenían tarta de arándanos y pera. 

I went home and tasted the apple pie. 
Fui a casa y probé la tarta de manzana. 

It was delicious!
¡Estaba delicioso!
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At The Bank
En el banco

Practicar el futuro, el presente y el pasado
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I Am Going To The Bank
Voy al banco

Angeline: 

I am going to the bank today. 
Hoy voy al banco. 

I am going to the bank because my bank card stopped working. 
Voy al banco porque mi tarjeta bancaria ha dejado de funcionar. 

When I try to make a purchase, it is declined but it does not give 
any reason why. 

Cuando intento hacer una compra, se rechaza pero no da ninguna 
razón de por qué. 

I am also going to the bank because I want to apply for a credit line. 
También voy al banco porque quiero solicitar una línea de crédito. 

I just lost my job and I want to get a credit line in case it takes me 
time to find a new job. 

Acabo de perder mi trabajo y quiero obtener una línea de crédito 
por si tardo en encontrar un nuevo empleo. 

I will speak to the bank manager. 
Hablaré con el director del banco. 

She is very friendly. 
Es muy simpática. 

I will bring her some cookies I just baked!
¡Le llevaré unas galletas que acabo de hornear!
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I Am At The Bank 
Estoy en el banco

Angeline: Hello, is Mary working today? 
Angeline: Hola, ¿Mary trabaja hoy? 

Angeline: I want to talk to her about applying for a line of credit. 
Angeline: Quiero hablar con ella para solicitar una línea de crédito. 

Bank Clerk: Yes, she is! Let me find her for you. 
Empleado del banco: ¡Sí, claro! Permítame que se la busque. 

Angeline: Thank you! While I am waiting, could someone help me 
with my bank card? 

Angeline: ¡Gracias! Mientras espero, ¿Podría alguien ayudarme 
con mi tarjeta bancaria? 

Angeline: It does not work.
Angeline: No funciona. 

Angeline: When I try to make a purchase, it is declined but I know 
that there is money in my account. 

Angeline: Cuando intento hacer una compra, se rechaza pero sé 
que hay dinero en mi cuenta. 

Bank Clerk: I am very sorry about this inconvenience. 
Empleado del banco: Lamento mucho este inconveniente. 

Bank Clerk: Let me see why this is happening. 
Empleado del banco: Veamos por qué ocurre esto. 

Bank Clerk: It looks like you spent your monthly limit. 
Empleado del banco: Parece que has gastado tu límite mensual. 

Bank Clerk: This is why it keeps getting declined. 
Empleado del banco: Por eso se sigue rechazando. 

Angeline: Oh, I did not know I had a monthly limit. 
Angeline: Oh, yo no sabía que tenía un límite mensual. 
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Bank Clerk: Yes, everyone that opens a new account, has a 
monthly withdrawal limit of $3000. 

Empleado del banco: Sí, todo el que abre una nueva cuenta, tiene 
un límite de retiro mensual de $ 3000. 

Angeline: Can I raise my limit please?
Angeline: ¿Puedo aumentar mi límite, por favor?

Bank Clerk: Certainly. 
Empleado del banco: Por supuesto. 

Bank Clerk: What would you like your limit to be?
Empleado del banco:¿Cuál te gustaría que fuera tu límite?

Angeline: Can you raise it to $5000 a month? 
Angeline: ¿Puede aumentarlo a 5000 dólares al mes? 

Bank Clerk: Absolutely. 
Empleado del banco: Absolutamente. 

Bank Clerk: Would you like me to raise it for this month only or 
permanently?  

Empleado del banco:¿Quieres que lo suba sólo este mes o de 
forma permanente? 

Angeline: Permanently please.
Angeline: Permanentemente por favor. 

Bank Clerk: I will do that right away. 
Empleado del banco: Lo haré de inmediato. 

Bank Clerk: Is there anything else I can help you with?  
Empleado del banco:¿Puedo ayudarle en algo más? 

Angeline: No that’s it.
Angeline: No, eso es todo. 

Bank Clerk: I adjusted your monthly spending limit, and I can see 
Mary is now available. 

Empleado del banco: He ajustado su límite de gasto mensual, y 
puedo ver que María está ahora disponible. 

Bank Clerk: One moment. 
Empleado del banco: Un momento. 
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Mary: Angeline how are you?
María: Angeline, ¿Cómo estás? 

Angeline: Hi Mary! 
Angeline: ¡Hola Mary! 

Angeline: I’m great and how are you? 
Angeline: Estoy muy bien, ¿Y tú?

Angeline: I can see your back from maternity leave.
Angeline: Veo que has vuelto de la baja maternal.

Mary: Yes, I am. It’s nice to be back to the adult world. 
María: Sí, lo soy. Es agradable volver al mundo de los adultos. 

Mary: I know you started a new job 8 months ago. 
María: Sé que empezaste un nuevo trabajo hace 8 meses. 

Mary: How is that going?  
María:¿Cómo va eso? 

Angeline: Not very well.
Angeline: No muy bien. 

Angeline: This is why I am here. 
Angeline: Por eso estoy aqui. 

Angeline: I just lost my job. 
Angeline: Acabo de perder mi trabajo. 

Mary: I’m so sorry to hear that. 
Mary: Siento mucho oír eso. 

Mary: Come to my office. 
Mary: Ven a mi oficina. 

Mary: Have a seat. 
Mary: Toma asiento. 

Mary: What happened?
Mary:¿Qué pasó?

Angeline: Everything was going well but sales for the last 6 months 
were not what they expected. 

Angeline: Todo iba bien, pero las ventas de los últimos 6 meses no 
fueron lo que esperaban
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Angeline: They had to let me go because I was the last person 
hired. 

Angeline: Tuvieron que despedirme porque era la última persona 
contratada. 

Angeline: They felt very bad and wanted to keep me because I am 
a hard worker and very qualified for the position but it’s not possible 

with their budget. 
Angeline: Se sentían muy mal y querían mantenerme porque soy 

muy trabajadora y estoy muy cualificada para el puesto, pero no es 
posible con su presupuesto. 

Mary:  When is your last day of work?
María:  ¿Cuándo es tu último día de trabajo?

Angeline: They are giving me 3 weeks’ notice. 
Angeline: Me dan 3 semanas de preaviso. 

Angeline: I thought that was nice, so I still have an income for 3 
weeks. 

Angeline: Pensé que era agradable, así que todavía tengo un 
ingreso por 3 semanas. 

Mary: I ask you this because you probably won’t get a credit line if 
you are unemployed. 

María: Te pregunto esto porque es probable que no consigas una 
línea de crédito si estás en desempleada. 

Angeline: Oh no! My husband works full time though so can we 
qualify with his income?

Angeline: ¡Oh, no! Mi marido trabaja a tiempo completo, así que 
¿podemos optar a la ayuda con sus ingresos?

Mary: Probably but I want to get you as much credit as possible. 
Mary: Probablemente, pero quiero conseguir que la mayor cantidad 

de crédito posible. 

Mary: Since you are still working, let’s just apply right away. 
Mary: Ya que sigues trabajando, vamos a solicitarlo ahora mismo. 

Angeline: Ok what do you need from me?
Angeline: Ok, ¿Qué necesitas de mí?

Mary: Can you give me your pay stubs from the last 6 months?
María: ¿Puedes darme tus comprobantes de pago de los últimos 6 

meses?
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Angeline: Yes, that’s easy. 
Angeline: Sí, eso es fácil. 

Angeline: I had direct deposit set up. 
Angeline: Yo tenía depósito directo establecido. 

Angeline: I can also get you my husband’s proof of employment if it 
helps. 

Angeline: También puedo conseguirte la prueba de empleo de mi 
marido si te ayuda. 

Mary: I was just about to say that. 
Mary: Estaba a punto de decir que.

Angeline: If I can get you all this information by tomorrow, when will 
I know if I qualify?  

Angeline: ¿Si puedo darle toda esta información para mañana, 
cuándo sabré si cumplo los requisitos? 

Mary: Once I do the paperwork and submit the application, it 
usually takes a week to get a response.

María: Una vez que hago el papeleo y envío la solicitud, 
normalmente se tarda una semana en obtener una respuesta. 

Angeline: Very good. 
Angeline: Muy bien. 

Angeline: Can I email you everything? 
Angeline:¿Puedo enviarte todo por email? 

Mary: Of course. 
Mary: Por supuesto. 

Mary: Here is my email. 
Mary: Este es mi correo electrónico. 

Mary: If you can email everything to me today it would be better. 
Mary: Si puedes enviarme todo por correo electrónico hoy sería 

mejor. 

Mary: I can submit your application before the weekend. 
Mary: Puedo presentar su solicitud antes del fin de semana. 

Angeline: Ok I will try my best. 
Angeline: Ok voy a hacer mi mejor esfuerzo. 
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Angeline: Thank you so much Mary. 
Angeline: Muchas gracias Mary. 

Angeline: I will email you soon. 
Angeline: Le enviaré un correo electrónico en breve. 

Mary: No, thank you and it was so nice seeing you! 
María: ¡No, gracias y fue un placer verte! 
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I Went To The Bank
Fui al banco

Angeline: 

I went to the bank today.
Hoy he ido al banco. 

I went to the bank because my bank card stopped working. 
Fui al banco porque mi tarjeta bancaria dejó de funcionar. 

It stopped working because I reached my monthly spending limit. 
Dejó de funcionar porque alcancé mi límite de gasto mensual. 

I was able to increase it to $5000 a month. 
Pude aumentar el limite a $ 5000 al mes. 

It was only $3000 a month. 
Sólo eran 3.000 dólares al mes. 

I also went to the bank because I recently lost my job and I wanted 
to get a credit line in case it takes me over 3 months to find a new 

job. 
También fui al banco porque hace poco me quedé sin trabajo y 

quería conseguir una línea de crédito por si tardo más de 3 meses 
en encontrar un nuevo empleo. 

I spoke with Mary, the bank manager. 
Hablé con Mary, la directora del banco. 

She had a baby 1 year ago and just came back from maternity 
leave. 

Tuvo un bebé hace un año y acaba de volver de su baja por 
maternidad. 

She is very kind. 
Es muy amable. 

She asked me for proof of employment for the last 6 months. 
Me pidió una prueba de empleo de los últimos 6 meses. 



22

I just emailed it to her right now. 
Acabo de enviárselo por correo electrónico ahora mismo. 

I also emailed her my husband’s employment records. 
También le envié por correo electrónico los registros de empleo de 

mi marido. 

Hopefully we are approved. 
Esperemos que nos aprueben. 
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At A Coffee Shop
En una cafetería

Practicar el futuro, el presente y el pasado
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I Am Going To A Coffee Shop
Voy a una cafetería

Angeline: 

I am going to meet a friend at a coffee shop today. 
Hoy voy a encontrar con un amigo en una cafetería. 

I am so excited to see her and tell her all about my trip to Mexico. 
Tengo muchas ganas de verla y contarle todo sobre mi viaje a 

México. 

I bought her a gift. 
Le compré un regalo. 

I am going to give her Tequila of course and a little purse for coins 
with Frida on it. 

Le voy a regalar Tequila, por supuesto, y un monedero para las 
monedas con Frida. 

I also bought her spicey Mexican candy. 
También le compré dulces mexicanos picantes. 

She is half Mexican, so she really appreciates Mexican treats!
Ella es mitad mexicana, así que aprecia mucho las delicias 

mexicanas.
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I Am At A Coffee Shop
Estoy en una cafetería,

Angeline: Hola hola! How are you?
Angeline: ¡Hola hola! ¿Cómo estás?

Jessica: Hey I’m good! You are so tanned! Did you have a good 
time?

Jessica: ¡Hola, estoy bien! ¡Estas tan bronceada! ¿Te lo has 
pasado bien?

Angeline: It was great! I love going to Mexico.
Angeline: Estuvo genial. Me encanta ir a Mexico. 

Angeline: It’s like my second home…maybe even my first home. 
Angeline: Es como mi segunda casa... quizá incluso mi primera 

casa. 

Angeline: One day I’d like to live between Mexico and Italy I think. 
Angeline: Un día me gustaría vivir entre México e Italia, creo. 

Angeline: How have you been?  
Angeline:¿Cómo has estado? 

Jessica: Oh you know, just busy with the kids and work.
Jessica: Ya sabes, ocupada con los niños y el trabajo. 

Jessica: I am hoping to take the kids to Mexico for March break. 
Jessica: Espero llevar a los niños a México en las vacaciones de 

marzo. 

Angeline: Where in Mexico were you thinking of going? 
Angeline: ¿A qué parte de México pensabas ir? 

Jessica: I’d like to see family in Mexico City. 
Jessica: Me gustaría ver a mi familia en Ciudad de México. 

Jessica: A long time has passed. 
Jessica: Ha pasado mucho tiempo. 

Jessica: I also want to go to the pyramids. 
Jessica: También quiero ir a las pirámides. 
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Jessica: It’s about 45 km from Mexico City. 
Jessica: Está a unos 45 km de Ciudad de México.

Angeline: I did that drive before. 
Angeline: Hice esa unidad antes. 

Angeline: There is so much traffic. 
Angeline: Hay tanto tráfico. 

Angeline: By the way before I forget, I got you a few things! 
Angeline: Por cierto, antes de que se me olvide, ¡Te compré 

algunas cosas! 

Jessica: Ang, you didn’t have to buy me anything but that’s nice. 
Jessica: Ang, no tenías que comprarme nada, pero eso está bien. 

Angeline: You know me, I never show up anywhere empty handed. 
Angeline: Ya me conoces, nunca me presento en cualquier lugar 

con las manos vacías. 

Angeline: Here you go!
Angeline:¡Aquí tienes!

Jessica: I was looking for my change purse the other day. 
Jessica: Estaba buscando mi monedero el otro día. 

Jessica: Thank you! I really like it. 
Jessica: Gracias. Me gusta mucho. 

Jessica: How did you know I like Frida. 
Jessica:¿Cómo sabías que me gusta Frida. 

Angeline: Well, I know you love art. 
Angeline: Bueno, sé que te gusta el arte. 

Jessica: I don’t drink but thank you for the Tequila. 
Jessica: Yo no bebo pero gracias por el Tequila. 

Jessica: My mom drinks Tequila. 
Jessica: Mi madre bebe tequila. 

Jessica: She appreciates these kinds of gifts. 
Jessica: Ella aprecia este tipo de regalos. 

Angeline: You missed something in the bag. 
Angeline: Te perdiste algo en la bolsa. 



29

Jessica: There’s more? I see, you got me Mexican candy! 
Jessica: ¿Hay más? Ya veo, ¡Me has traido un dulce mexicano! 

Jessica: I love the mix of sweet and spicy. 
Jessica: Me encanta la mezcla de dulce y picante.

Jessica: Ok, I’m going to buy you coffee. 
Jessica: Vale, voy a invitarte a un café.

Angeline: Thank you! I accept your offer.
Angeline: ¡Gracias! Acepto tu oferta. 

Jessica: You really should not get me so many gifts. 
Jessica: No deberías hacerme tantos regalos. 

Jessica: What are you going to have?  
Jessica:¿Qué vas a tomar?  

Angeline: Please get me a vanilla latte with cashew milk. 
Angeline: Por favor, tráeme un café con leche de vainilla y 

anacardos. 

Angeline: I love cashew milk. 
Angeline: Me encanta la leche de anacardos. 

Angeline: It’s easy to make. 
Angeline: Es fácil de hacer. 

Jessica: You are so funny. 
Jessica: Eres tan graciosa. 

Jessica: You make your own milk?
Jessica:¿Haces tu propia leche?

Angeline: It’s so easy! All you do is buy unsalted cashews, soak 
them overnight, rinse, add water and blend them up! 

Angeline: ¡Es muy fácil! Todo lo que tienes que hacer es comprar 
anacardos sin sal, dejarlos en remojo toda la noche, enjuagarlos, 

añadir agua y ¡licuarlos! 

Jessica: That’s it? Really?
Jessica: ¿Eso es todo? ¿En serio?  

Angeline: I like making my own nut milk at home. 
Angeline: Me gusta hacer mi propia leche de frutos secos en casa. 
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Angeline: I like knowing what is in my food. 
Angeline: Me gusta saber lo que contienen mis alimentos. 

Angeline: I avoid chemicals or processed foods if possible. 
Angeline: En la medida de lo posible, evito los productos químicos 

y los alimentos procesados. 

Angeline: What are you going to have?  
Angeline:¿Qué vas a tomar? 

Jessica: I always get the same thing, green tea.
Jessica: Siempre lo mismo, té verde. 

Angeline: I used to like tea, but I actually prefer drinking warm water 
with lemon or hot water with maple syrup. 

Angeline: Me solía gustar el té, pero en realidad prefiero beber 
agua tibia con limón o agua caliente con jarabe de arce. 

Angeline: I usually sweeten my coffee with maple syrup at home. 
Angeline: En casa suelo endulzar el café con sirope de arce. 

Jessica: That’s a good idea. Avoid white sugar. 
Jessica: Esa es una buena idea. Evitar el azúcar blanco. 

Angeline: I read a lot about nutrition. 
Angeline: Leo mucho sobre nutrición. 

Angeline: I used to put honey in my coffee but then I read that by 
heating honey, it loses a lot of its nutrients. 

Angeline: Yo solía poner miel en mi café pero luego leí que al 
calentar la miel, pierde muchos de sus nutrientes. 

Angeline: For that reason, I switched to maple syrup. 
Angeline: Por eso, me pasé al sirope de arce. 

Angeline: Maple syrup is stable at higher temperatures, so it is also 
better for baking. 

Angeline: El sirope de arce es estable a temperaturas más altas, 
por lo que también es mejor para hornear. 

Jessica: You are just a fountain of knowledge. 
Jessica: Eres una fuente de conocimiento. 

Jessica: Ok I’ll be right back. 
Jessica: Vale, ahora vuelvo. 
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I Went To A Coffee Shop  
He ido a una cafeteria

Angeline:

I went to meet my friend at a coffee shop.
He quedado con mi amigo en una cafetería. 

Her name is Jessica. 
Se llama Jessica. 

I brought her gifts from my trip to Mexico. 
Le traje regalos de mi viaje a México. 

She appreciated it and bought me coffee. 
Ella lo apreció y me compró café. 

Jessica is a good friend of mine. 
Jessica es una buena amiga mía. 

We have been friends for many years. 
Somos amigos desde hace muchos años. 

We went to high school together. 
Fuimos juntos al instituto. 

I met her in grade 8 at the soccer field by my old elementary school. 
La conocí en octavo curso en el campo de fútbol de mi antigua 

escuela primaria. 

We liked each other right away. 
Nos caímos bien enseguida. 

I enjoyed seeing her today. 
Me ha gustado verla hoy. 

It’s important to see old friends. 
Es importante ver a los viejos amigos. 

I will see her again soon!
¡Volveré a verla pronto! 
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At A Funeral
En un funeral

Practicar el futuro, el presente y el pasado



34

 

I Am Going To A Funeral Today 
Hoy voy a un funeral

Angeline:

I am going to a funeral today.
Hoy voy a un funeral. 

I really don’t like going to funerals. 
Realmente no me gusta ir a los funerales. 

I don’t think anyone really likes going to funerals. 
No creo que a nadie le guste ir a funerales. 

My friend’s father died. 
El padre de mi amigo murió. 

He was 73 years old. 
Tenía 73 años. 

He was going to turn 74 tomorrow. 
Mañana iba a cumplir 74 años. 

He died of cancer. 
Murió de cáncer. 

I am going to give my respect to the family. 
Voy a dar mi respeto a la familia. 

They are devasted. 
Están devastados. 

I am going to bring flowers to the funeral home. 
Voy a llevar flores a la funeraria. 

I am going to call before I go to see if they want me to bring food as 
well. 

Voy a llamar antes de ir para ver si quieren que lleve comida 
también. 

I don’t think they left the funeral home all day. 
No creo que salieran de la funeraria en todo el día. 
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It’s never easy losing a loved one. 
Nunca es fácil perder a un ser querido. 

I hope my friend Justin is ok. 
Espero que mi amigo Justin esté bien. 
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I Am At A Funeral Home 
Estoy en una funeraria

Angeline: Hi, how are you? My condolences to you and the family. 
Angeline: Hola, ¿Cómo estás? Mis condolencias a ti y a la familia. 

Justin: Thank you and thank you for bringing us sandwiches. 
Justin: Gracias y gracias por traernos bocadillos. 

Justin: That is very thoughtful of you. 
Justin: Es muy considerado de tu parte. 

Justin: We do not have energy to do much these days. 
Justin: No tenemos energía para hacer mucho estos días. 

Angeline: I understand. 
Angeline: Entiendo. 

Angeline: I think it’s important to remember the good times. 
Angeline: Creo que es importante recordar los buenos momentos. 

Angeline: He would have wanted you to celebrate his life. 
Angeline: Él habría querido que celebraras su vida. 

Angeline: I know you must mourn but your father lived a very full 
and happy life. 

Angeline: Sé que debes estar de luto, pero tu padre vivió una vida 
muy plena y feliz. 

Angeline: He raised a beautiful family, and he accepted his fate in 
the end as his cancer got worse. 

Angeline: Formó una hermosa familia, y al final aceptó su destino a 
medida que su cáncer empeoraba. 

Justin: I am happy that he is no longer suffering. 
Justin: Me alegro de que ya no sufra.

Justin: He was the rock of the family. 
Justin: Era la roca de la familia. 

Justin: We are lost without him. 
Justin: Estamos perdidos sin él. 
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Angeline: I know. 
Angeline: Lo sé.

Angeline: I know. 
Angeline: Lo sé.

Justin: I feel so hopeless. 
Justin: Me siento tan desesperado. 

Angeline: That’s normal. 
Angeline: Eso es normal. 

Angeline: We all feel hopeless when we face situations we can’t 
control. 

Angeline: Todos nos sentimos desesperanzados cuando nos 
enfrentamos a situaciones que no podemos controlar. 

Justin: Death is just a part of life, I guess. 
Justin: La muerte es parte de la vida, supongo. 

Justin: I guess when the people closest to you start to die, you 
realize how precious life is. 

Justin: Supongo que cuando la gente más cercana a ti empieza a 
morir, te das cuenta de lo preciosa que es la vida. 

Angeline: I agree. 
Angeline: Estoy de acuerdo. 

Angeline: Life is short. 
Angeline: La vida es corta. 

Justin: I also start to think about all the things I should have said to 
him and all the things I could have done with him. 

Justin: También empiezo a pensar en todas las cosas que debería 
haberle dicho y todas las cosas que podría haber hecho con él. 

Angeline: It’s hard to not have regrets. 
Angeline: Es difícil no arrepentirse. 

Angeline: I know how you feel. 
Angeline: Sé cómo te sientes. 

Justin: I should have told him I loved him more. 
Justin: Devi haberle dicho que le quería más. 

Justin: I should have visited more. 
Justin: Devi haberlo visitado más. 
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Justin: I should have been more present when he was sick. 
Justin: Devi haber estado más presente cuando estaba enfermo.

Justin: Instead, I avoided him to protect my own feelings. 
Justin: En vez de eso, le evité para proteger mis propios 

sentimientos. 

Justin: I didn’t want him to see me cry. 
Justin: No quería que me viera llorar. 

Angeline: We all do our best. 
Angeline: Todos hacemos lo que podemos. 

Angeline: You were also processing the fact that you were going to 
lose your father. 

Angeline: También estabas procesando el hecho de que ibas a 
perder a tu padre. 

Angeline: It’s hard. 
Angeline: Es difícil. 

Angeline: Be kind to yourself. 
Angeline: Sé amable contigo mismo. 

Justin: Can I have a hug?  
Justin: ¿Me das un abrazo? 

Angeline: Of course, you can.
Angeline: Por supuesto, puedes. 

Angeline: It’s ok. 
Angeline: Está bien. 

Angeline: It’s ok. 
Angeline: Está bien. 

Angeline: You will be ok. 
Angeline: Estarás bien. 

Angeline: Be the rock your father was. 
Angeline: Sé la roca que fue tu padre. 

Angeline: Be the rock he wants you to be. 
Angeline: Sé la roca que él quiere que seas. 
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Justin: I know I know. 
Justin: Lo sé, lo sé. 

Angeline: I’m here for you, ok? Whenever you need me. 
Angeline: Estoy aquí para ti, ¿De acuerdo? Siempre que me 

necesites. 

Angeline: You just have to call. 
Angeline: Sólo tienes que llamar. 

Angeline: Come over. 
Angeline: Ven aquí. 

Angeline: Ok?  
Angeline:¿Vale?

Justin: Ok.
Justin: Ok. 

Justin: It’s a closed casket. 
Justin: Es un ataúd cerrado. 

Justin: Let’s go inside. 
Justin: Entremos. 

Justin: I am sure my mother would love to see you. 
Justin: Estoy segura de que a mi madre le encantaría verte. 
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I Went To A Funeral Today  
Hoy fui a un funeral

Angeline: 

My friend’s father died.
El padre de mi amigo murió. 

I went to the funeral today. 
Hoy fui al funeral. 

It was very sad. 
Fue muy triste. 

My friend Justin was really devasted. 
Mi amigo Justin estaba realmente devastado. 

I didn’t’ expect to see him cry the way he did. 
No esperaba verle llorar como lo hizo. 

He cried on my shoulder for 15 minutes. 
Lloró en mi hombro durante 15 minutos. 

I felt his pain. 
Sentí su dolor. 

He told me about how he was feeling the last 6 months leading up 
to his father’s death. 

Me contó cómo se sintió los últimos 6 meses previos a la muerte 
de su padre. 

I didn’t realize what he was going through. 
No me di cuenta de lo que estaba pasando. 

I could have been a better friend. 
Pude haber sido mejor amigo. 

He called me a few times when I was busy, and I didn’t call him 
back. 

Me llamó varias veces cuando estaba ocupada, y no le devolví la 
llamada. 
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It was a closed casket. 
Era un ataúd cerrado.

I brought sandwiches for the family. 
Llevé bocadillos para la familia. 

His mother thanked me when I saw her. 
Su madre me dio las gracias cuando la vi. 

She was sad but she didn’t shed a tear. 
Estaba triste pero no derramó ni una lágrima. 

I really hope they can get through this difficult time. 
Espero de verdad que puedan superar este difícil momento. 
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At The Library
En la biblioteca

Practicar el futuro, el presente y el pasado
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I Am Going To The Library
Voy a la biblioteca 

Angeline: 

I just found out there is a library down the street from my house! 
¡Acabo de descubrir que hay una biblioteca al final de la calle de mi 

casa! 

I love going to book stores but I don’t need to buy a copy of every 
book I read. 

Me encanta ir a las librerías pero no necesito comprar un ejemplar 
de cada libro que leo. 

I bought many books in the past and they are now sitting on my 
bookshelf. 

Compré muchos libros en el pasado y ahora están en mi 
estantería. 

I am going to go tomorrow. 
Voy a ir mañana. 

I think I am going to bring my computer and work at the library. 
Creo que voy a traer mi ordenador y trabajar en la biblioteca. 

I like working outside of my house. 
Me gusta trabajar fuera de casa. 

I am going get a library card while I am there so I can borrow 
books. 

Voy a solicitar el carnet de la biblioteca mientras estoy allí para 
poder tomar libros prestados. 
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I Am At A Library 
Estoy en una biblioteca

Angeline: Hello! My name is Angeline.
Angeline: ¡Hola! Me llamo Angeline. 

Angeline: This is my first time at this library. 
Angeline: Es la primera vez que vengo a esta biblioteca. 

Milena: Hello Angeline. 
Milena: Hola Angeline. 

Angeline: It’s nice to meet you. 
Angeline: Encantado de conocerte. 

Milena: My name is Milena. 
Milena Me llamo Milena. 

Milena: I work here every morning, Monday to Friday. 
Milena: Trabajo aquí todas las mañanas, de lunes a viernes. 

Milena: Would you like me to give you a tour of this library?  
Milena:¿Le gustaría que le diera una vuelta por esta biblioteca? 

Angeline: Yes please.
Angeline: Sí, por favor. 

Milena: Come with me. 
Milena: Ven conmigo. 

Milena: What types of books do you like to read.  
Milena:¿Qué tipo de libros le gusta leer?. 

Angeline: I like reading non-fiction books. 
Angeline: Me gusta leer libros de no-ficción. 

Angeline: I don’t read fiction. 
Angeline: No leo ficción. 

Angeline: I can’t focus when I’m reading fiction novels. 
Angeline: No puedo concentrarme cuando leo novelas de ficción. 
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Milena: This is the non-fiction area. 
Milena: Este es el área de no ficción. 

Milena: Is there a specific category of books you are interested in 
reading? 

Milena:¿Hay alguna categoría específica de libros que le interese 
leer? 

Angeline: I like reading about nutrition, human biology, and 
chemistry as well.

Angeline: Me gusta leer sobre nutrición, biología humana y 
química. 

Milena: What do you do for a living? 
Milena: ¿A qué se dedica? 

Milena: Do you read these types of books for work?  
Milena: ¿Lee este tipo de libros por trabajo? 

Angeline: I read for self-interest or self-development.
Angeline: Leo por interés o desarrollo personal. 

Angeline: I write songs though. 
Angeline: Pero escribo canciones. 

Angeline: Sometimes I will incorporate ideas I read about in my 
songs. 

Angeline: A veces incorporo a mis canciones ideas sobre las que 
he leído. 

Milena: That’s interesting. 
Milena: Eso es interesante. 

Milena: Do you sing your own songs, or do you write songs for 
other artists?

Milena:¿Cantas tus propias canciones o escribes canciones para 
otros artistas? 

Angeline: I sing my own songs, but I am interested in writing songs 
for other artists. 

Angeline: Canto mis propias canciones, pero me interesa escribir 
canciones para otros artistas.. 

Milena: What’s your name or Artist name?  
Milena: ¿Cuál es tu nombre o el de tu artista? 
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Angeline: Well, it’s just Angeline but on social media you can find 
me under Angeline Authentic.

Angeline: Bueno, es sólo Angeline pero en las redes sociales me 
puedes encontrar bajo Angeline Authentic. 

Milena: I don’t use social media often, but I will look for you and add 
you and follow you. 

Milena: No utilizo las redes sociales a menudo, pero te buscaré, te 
añadiré y te seguiré. 

Milena: I would like to hear your music. 
Milena: Me gustaría escuchar su música. 

Angeline: Thanks for your support! 
Angeline: ¡Gracias por tu apoyo! 

Angeline: I need to also get a library card.
Angeline: Yo también tengo que solicitar el carnet de la biblioteca. 

Milena: Absolutely, come with me to the front desk. 
Milena: Por supuesto, ven conmigo a la recepción. 

Milena: Can you give me a piece of identification. 
Milena: ¿Me puedes dar una identificación. 

Angeline: Is my driver’s license ok?  
Angeline: ¿Está bien mi licencia de conducir? 

Milena: Yes, that would be perfect.
Milena: Sí, eso sería perfecto. 

Angeline: I took this book off the shelf while we were in the biology 
section. 

Angeline: Tomé este libro de la estantería mientras estábamos en 
la sección de biología. 

Angeline: It’s about the skin and our immunity cells and anti-aging. 
Angeline: Se trata de la piel, las células inmunitarias y el 

antienvejecimiento. 

Angeline: Can I take this book home with me? 
Angeline: ¿Puedo llevarme este libro a casa? 

Angeline: I don’t think I can finish reading it today at the library. 
Angeline: No creo que pueda terminar de leerlo hoy en la 

biblioteca. 
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Milena: You can as soon as I finish making your library card!
Milena: ¡Puedes en cuanto termine de hacerte el carné de la 

biblioteca!
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I Went To The Library
He ido a la biblioteca

Angeline: 

I am so happy! 
¡Estoy tan contenta! 

I went to the library today and got a library card.
Hoy he ido a la biblioteca y me he solicitado mi carnet. 

I rented out a book called The Ultimate Anti-Aging Guide.
Alquilé un libro llamado The Ultimate Anti-Aging Guide. 

The librarian was very nice. 
La bibliotecaria era muy simpática. 

She gave me a tour of the library since it was my first time there. 
Me enseñó la biblioteca, ya que era la primera vez que iba. 

She showed me where to find non-fiction books. 
Me enseñó dónde encontrar libros de no ficción. 

I really liked working at the library today. 
Hoy me ha gustado mucho trabajar en la biblioteca. 

I used to study at the library throughout university. 
Solía estudiar en la biblioteca durante toda la universidad. 

I was most productive studying at my university library. 
Lo más productivo fue estudiar en la biblioteca de mi universidad. 

I work at home often and it’s too comfortable. 
Trabajo en casa a menudo y es demasiado cómodo. 

Last week I didn’t get any work done at home. 
La semana pasada no hice nada de trabajo en casa. 

I went to the fridge often for food and watched movies during the 
day. 

Iba a menudo a la nevera a por comida y veía películas durante 
el día. 



50

The librarian, Milena, said she is there every morning Monday to 
Friday. 

La bibliotecaria, Milena, dice que está allí todas las mañanas de 
lunes a viernes. 

The library was quiet, as it should be. 
La biblioteca estaba tranquila, como debe ser. 

It was clean and not very busy. 
Estaba limpio y no muy concurrido. 

I am glad that I discovered this library down the street!
¡Me alegro de haber descubierto esta biblioteca al final de la calle! 
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At The Airport
En el aeropuerto

Practicar el futuro, el presente y el pasado
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I Am Going On An Airplane
Me voy en avión

Angeline:

I am going on an airplane today.
Hoy me voy en avión. 

I travel a lot. 
Yo viajo mucho. 

I am going to visit friends in Mexico. 
Voy a visitar a unos amigos en México. 

I am going to bring some maple syrup from Canada. 
Voy a traer un poco de jarabe de arce de Canadá. 

Canada has the best maple syrup in the world. 
Canadá tiene el mejor sirope de arce del mundo. 

I will bring 4 bottles.
Traeré 4 botellas. 

The bottles are shaped like maple leaves. 
Las botellas tienen forma de hoja de arce. 

I am going to bring 4 bottles because I also want to give a bottle to 
my cousin in Italy. 

Voy a llevar 4 botellas porque también quiero regalar una botella a 
mi primo en Italia. 

I am going to Italy after visiting friends in Mexico. 
Voy a Italia después de visitar a unos amigos en México. 

It is going to be a fun 10 days!
Van a ser 10 días muy divertidos.



55

I Am On An Airplane
Estoy en un avión

Flight attendant: Hello, can I see your boarding pass?
Azafata de vuelo: Hola, ¿Puedo ver su tarjeta de embarque?  

Angeline: Here it is.
Angeline: Aquí está.

Angeline: I am in E41  
Angeline: Estoy en E41

Flight attendant: To your left madam.
Azafata de vuelo: A su izquierda señora. 

Angeline: Excuse me sir, you are in my seat. 
Angeline: Disculpe señor, usted está en mi asiento. 

Passenger: Hello, I’m sorry about that. 
Pasajero: Hola, lo siento. 

Passenger: I will move over. 
Pasajero: Me trasladaré. 

Passenger: My mistake. 
Pasajero: Mi error. 

Angeline: No problem. 
Angeline: No problem. 

Angeline: Do you know if there is wifi on this flight? 
Angeline:¿Sabe si hay wifi en este vuelo?

Passenger: I think there is wifi but you can confirm with the flight 
attendant.

Pasajero: Creo que hay wifi, pero puede confirmarlo con la azafata. 

Angeline: Ok thank you. 
Angeline: Ok gracias. 

Angeline: I have a lot of work to do during the flight. 
Angeline: Tengo mucho trabajo para hacer durante el vuelo. 
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Passenger: I have work to do too during the flight. 
Pasajero: Yo también tengo trabajo que hacer durante el vuelo. 

Passenger: I guess we will not distract each other with the lights 
from our computers. 

Pasajero: Supongo que no nos distraeremos con las luces de 
nuestros ordenadores. 

Angeline: Good point! Oh, here comes the flight attendant. 
Angeline: ¡Buen punto! Oh, aquí viene la azafata. 

Angeline: Excuse me, is there wifi on this flight?  
Angeline: Disculpe, ¿hay wifi en este vuelo? 

Flight attendant: Yes, we do have wifi.
Auxiliar de vuelo: Sí, tenemos wifi. 

Flight attendant: You can purchase wifi after takeoff. 
Auxiliar de vuelo: Puedes comprar wifi después del despegue. 

Flight attendant: Usually once we have been in the air for 30 
minutes it starts to work. 

Auxiliar de vuelo: Por lo general, una vez que hemos estado en el 
aire durante 30 minutos comienza a trabajar. 

Angeline: Thank you very much! 
Angeline: ¡Muchas gracias! 

Angeline: Could I ask you for a favor? 
Angeline: ¿Puedo pedirle un favor?

Angeline: Could I have a coffee before takeoff. 
Angeline:¿Podría tomar un café antes del despegue. 

Angeline: I didn’t have my coffee this morning and I have a lot of 
work to do on this flight. 

Angeline: No me he tomado el café esta mañana y tengo mucho 
trabajo que hacer en este vuelo. 

Flight attendant: I can get you a coffee, but I need to take your cup 
before we take off. 

Auxiliar de vuelo: Puedo traerle un café, pero necesito tomar su 
taza antes de despegar. 

Angeline: That’s not a problem. 
Angeline: Eso no es un problema. 
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Angeline: I will drink it before then. 
Angeline: Me lo beberé antes. 

Angeline: Two sugars please!  
Angeline:¡Dos de azúcar, por favor! 

Angeline: Sorry I have 1 more question. 
Angeline: Lo siento tengo 1 pregunta más.

Angeline: Can you help make room for my bag? 
Angeline:¿Puedes ayudarme a hacer sitio para mi bolsa? 

Angeline: The overhead bin is full. 
Angeline: El compartimento superior está lleno. 

Flight attendant: There is room in the front. 
Auxiliar de vuelo: Hay espacio en la parte delantera. 

Flight attendant: Do you want to give me your bag? 
Auxiliar de vuelo:¿Quieres darme tu bolsa? 

Flight attendant: I can bring it there for you 
Auxiliar de vuelo: Te la puedo llevar. 

Angeline: I can take it there that’s fine. 
Angeline: Puedo llevarlo allí que está bien. 

Angeline: I need to use the washroom anyway. 
Angeline: Necesito ir al baño de todos modos. 

Angeline: Thank you very much. 
Angeline: Muchas Gracias. 

Angeline: I know you are busy. 
Angeline: Sé que estás ocupado. 

Angeline: Thank you for giving me so much attention. 
Angeline: Gracias por prestarme tanta atención. 

Captain: This is the captain speaking. 
Capitán: Habla el capitán. 

Captain: Please take your seats and put on your seat belts. 
Capitán: Por favor, tomen asiento y pónganse los cinturones. 

Captain: The flight time is 7 hours and 30 minutes. 
Capitán: La duración del vuelo es de 7 horas y 30 minutos. 



58

Captain: The temperature in Toronto is -5 degrees with light snow. 
Capitán: La temperatura en Toronto es de -5 grados con nieve 

ligera. 

Captain: Thank you for flying with us today. 
Capitán: Gracias por volar hoy con nosotros. 

Captain: We hope you enjoy the flight. 
Capitán: Esperamos que disfrute del vuelo. 

Captain: Our flight attendants are on board for your safety. 
Capitán: Nuestros asistentes de vuelo están a bordo para su 

seguridad. 

Captain: Please watch the safety video and have a great flight. 
Capitán: Vea el vídeo de seguridad y disfrute del vuelo. 

Angeline: I better hurry. 
Angeline: Mejor me doy prisa. 

Angeline: The plane is starting to move! 
Angeline:¡El avión está empezando a moverse! 

Angeline: I guess I don’t have time for that coffee! 
Angeline: ¡Supongo que no tengo tiempo para ese café! 
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I Went On An Airplane  
Estuve en un avión

Angeline:

I was on an airplane today.
Hoy estuve en un avión. 

I took a flight from Toronto to Mexico. 
Tomé un vuelo de Toronto a México. 

I am Canadian. 
Soy canadiense. 

The flight attendant on my flight was so nice. 
La azafata de mi vuelo fue tan amable. 

The guy next to me was also really kind. 
El tipo que estaba a mi lado también fue muy amable. 

He worked the entire flight. 
Trabajó todo el vuelo. 

I wanted to work on the flight but my computer battery died and my 
chair was the only chair without electricity. 

Quería trabajar durante el vuelo, pero me quedé sin batería en el 
ordenador y mi silla era la única que no tenía electricidad. 

I watched a few Italian and Spanish movies then fell asleep. 
Vi algunas películas italianas y españolas y luego me dormí. 

It was a comfortable flight!
Ha sido un vuelo cómodo. 
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The Police Station
La comisaría de policía

Practicar el futuro, el presente y el pasado



62

 

I Am Going To The Police Station
Voy a ir a la comisaría

I am going to the police station! 
¡Voy a ir a comisaría!

Someone took my backpack on the subway last night.
Anoche me robaron la mochila en el metro. 

I have my passport in there. 
Tengo mi pasaporte ahí. 

I am going to report it stolen or someone can use my passport. 
Voy a denunciar el robo o alguien puede usar mi pasaporte. 

I am going to call my credit card company as well. 
Voy a llamar a mi compañía de tarjeta de crédito también. 

My credit cards were in my backpack along with $300 in cash. 
Mis tarjetas de crédito estaban en mi mochila junto con 300 dólares 

en efectivo. 
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I Am At The Police Station
Estoy en la comisaría

Angeline: Excuse me.
Angeline: Disculpe. 

Angeline: Someone stole my purse today on the subway. 
Angeline: Alguien robó mi bolso hoy en el metro. 

Angeline: I fell asleep for 10 minutes and when I woke up it was 
gone! 

Angeline: Me dormí durante 10 minutos y cuando me desperté ya 
no estaba. 

Police officer: I am sorry to hear that. Can I get your name. 
La policía: Siento oír eso. ¿Me puede dar su nombre. 

Angeline: It’s Angeline. I had my passport in my purse. 
Angeline: Es Angeline. Tenía mi pasaporte en mi bolso. 

Police: Can you describe your purse? 
Policía: ¿Puedes describir tu bolso? 

Angeline: It is black with a red metal heart keychain on it. 
Angeline: Es negro con un llavero de metal rojo en forma de 

corazón. 

Angeline: I have all my credit cards in there. 
Angeline: Tengo todas mis tarjetas de crédito ahí. 

Police: Don’t panic. 
La policía: Que no cunda el pánico. 

Police: Do you have any form of identification on you?  
La policía:¿Llevas algún tipo de identificación? 

Angeline: Yes.
Angeline: Sí. 

Angeline: Here is my driver’s license. 
Angeline: Aquí está mi carnet de conducir. 
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Angeline: I am really upset. 
Angeline: Estoy muy disgustada. 

Angeline: At least I didn’t lose my phone. 
Angeline: Al menos no perdí mi teléfono. 

Angeline: I keep it in my pocket most of the time. 
Angeline: Lo llevo en el bolsillo la mayor parte del tiempo. 

Police: I am going to write a report now. 
La policía:Voy a escribir un informe ahora. 

Police: How long ago did this happen?  
La policía:¿Cuánto hace que pasó? 

Angeline: This was late last night.
Angeline: Esto fue ayer por la noche. 

Police: hmmm…. 
La policía: hmmm.... 

Police: Give me one moment. 
La policía: Dame un momento. 

Police: Is this your passport? 
La policía: ¿Es este su pasaporte?

Angeline: Yes, it is! How did you get it?
Angeline: ¡Sí, lo es! ¿Cómo lo has conseguido?

Police: A lot of the time, people find passports, credit cards, health 
cards and bring them to us. 

La policía: Muchas veces, la gente encuentra pasaportes, tarjetas 
de crédito, tarjetas de salud y nos los traen. 

Police: A lot of thieves take purses, wallets, backpacks for money 
and to try to use the credit cards but they don’t really want the 

identification. 
La policía: Muchos ladrones se llevan bolsos, carteras y mochilas 
para robar dinero e intentar utilizar las tarjetas de crédito, pero en 

realidad no quieren la identificación. 

Angeline: So, everything else is gone? 
Angeline: Entonces, ¿todo lo demás se ha ido? 

Police: Yes. 
La policía:Sí. 
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Police: A lady brought your passport in early this morning. 
La policía: Una señora trajo su pasaporte esta mañana temprano. 

Police: She found it just outside the subway station. 
La policía: Lo encontró justo fuera de la estación de metro. 

Angeline: Thank you! 
Angeline: ¡Gracias! 

Angeline: I better call my credit card company then!
Angeline: Entonces será mejor que llame a la compañía de mi 

tarjeta de crédito!
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I Went To The Police Station 
Fui a la comisaría

Angeline:

Someone stole my backpack when I was on the subway last night. 
Alguien me robó la mochila cuando estaba en el metro anoche. 

It was late and I was so tired that I closed my eyes for a few 
minutes and fell asleep. 

Era tarde y estaba tan cansada que cerré los ojos unos minutos y 
me quedé dormida. 

I should have kept my backpack on my back. 
Debería haberme puesto la mochila a la espalda. 

After 10 minutes, I woke up and it was gone. 
Después de 10 minutos, me desperté y se había ido. 

I had my passport in my backpack. 
Tenía mi pasaporte en mi mochila. 

I went to the police station to report it stolen. 
Fui a la comisaría a denunciar el robo. 

To my surprise, someone had found my passport and brought it in 
to the police station. 

Para mi sorpresa, alguien había encontrado mi pasaporte y lo 
había llevado a la comisaría. 

The robber stole my backpack.
El ladrón me robó la mochila

He threw the passport outside the subway station.  
El tiró el pasaporte fuera de la estación de metro. 

They kept the money inside, credit cards and the backpack itself. 
Se quedó con el dinero dentro, las tarjetas de crédito y la propia 

mochila. 
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After I left the police station I went home and cancelled all of my 
credit cards. 

Cuando salí de la comisaría, fui a casa y cancelé todas mis tarjetas 
de crédito. 

Luckily no purchases were made. 
Afortunadamente no se hicieron compras. 

What a headache. 
Qué dolor de cabeza. 
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The Shopping Mall
El centro comercial

Practicar el futuro, el presente y el pasado
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I Am Going Shopping Today  
Hoy voy de compras

Angeline:

I am going shopping today.
Hoy voy de compras. 

I need to buy some t-shirts and shorts for the kids. 
Necesito comprar camisetas y pantalones cortos para los niños. 

Now that the weather is getting better, they will want to be outside 
more often. 

Ahora que el tiempo mejora, querrán estar fuera más a menudo. 

I am going to buy a basketball and soccer ball as well. 
Voy a comprar un balón de baloncesto y de fútbol también. 

There is a basketball court in my neighborhood. 
En mi barrio hay una cancha de baloncesto. 

There is also a soccer field by my house. 
También hay un campo de fútbol cerca de mi casa. 

A lot of the kids in the area will go after lunch and start a match. 
Muchos de los chicos de la zona irán después de comer y 

empezarán un partido. 

Next week it is going to be 18 degrees. 
La próxima semana va a ser de 18 grados. 

It will be perfect weather for outdoor sports!  
Va a hacer un tiempo perfecto para hacer deporte al aire libre. 

I am also going to buy sunglasses and sunblock.
También voy a comprar gafas de sol y protector solar. 

I have sensitive eyes. 
Tengo los ojos sensibles. 
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I Am At The Shopping Mall  
Estoy en el centro comercial 

Angeline: Hello. Can someone help me?
Angeline: Hola. ¿Puede alguien ayudarme? 

James: My name is James. How can I help you?
 James: Me llamo James, ¿En qué puedo ayudarle? 

Angeline: I am looking for a basketball and soccer ball. 
Angeline: Estoy buscando una pelota de baloncesto y fútbol. 

Angeline: Can you tell me where I can find those items?
Angeline:¿Puedes decirme dónde puedo encontrar esos artículos? 

James: All the sports equipment is located at the back of the store. 
James: Todo el equipo deportivo se encuentra en la parte trasera 

de la tienda. 

James: Walk straight down this aisle and make a left when you get 
to the end of the store. 

James: Siga recto por este pasillo y gire a la izquierda cuando 
llegue al final de la tienda. 

Angeline: Thank you. 
Angeline: Gracias. 

James: Do you have a lot of shopping to do today?  
James: ¿Tienes muchas compras que hacer hoy? 

Angeline: I do have a list.
Angeline: Tengo una lista. 

Angeline: In addition to the balls, I need to buy shorts and t-shirts 
for my kids. 

Angeline: Además de las pelotas, tengo que comprar pantalones 
cortos y camisetas para mis hijos. 

James: Here, you probably need a cart then or a basket. 
James: Aquí, usted probablemente necesita un carro entonces o 

una cesta. 
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Angeline: Thank you. 
Angeline: Gracias.

James: How old are your children?  
James: ¿Qué edad tienen tus hijos? 

Angeline: They are 7 and 10.
Angeline: Tienen 7 y 10. 

James: If you are looking for shorts and t-shirts for exercise or 
sports, they are at the front of the store. 

James: Si buscas pantalones cortos y camisetas para hacer 
ejercicio o deporte, están en la parte delantera de la tienda. 

Angeline: Thanks again!  
Angeline: ¡Gracias de nuevo! 

Angeline: I guess I am going to do exercise myself going all the way 
to the front and back of the store. Just kidding.

Angeline: Creo que voy a hacer ejercicio yendo por delante y por 
detrás de la tienda. Es broma. 

James: I guess you don’t have to go to the gym today! 
James: ¡Supongo que no tienes que ir al gimnasio hoy! 

Angeline: By any chance, do you sell sunglasses here? I have 
sensitive eyes. 

Angeline: Por casualidad, ¿venden gafas de sol aquí? Tengo los 
ojos sensibles. 

Angeline: I am looking for polarized sunglasses. 
Angeline: Busco gafas de sol polarizadas. 

James: Yes, we do have polarized sunglasses. 
James: Sí, tenemos gafas de sol polarizadas. 

James: They are very popular. 
James: Son muy populares. 

James: As for style, there are not many options. 
James: En cuanto al estilo, no hay muchas opciones. 

James: Here, take a look. 
James: Echa un vistazo. 

Angeline: I see what you mean. 
Angeline: Veo lo que quieres decir. 
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James: There are only two styles, and they are so big. 
James: Sólo hay dos estilos, y son tan grandes. 

Angeline: They look more like skiing glasses. 
Angeline: Parecen más unas gafas de esquí. 

James: You are right, however, they do provide really good sun 
protection. 

James: Tienes razón, sin embargo, proporcionan muy buena 
protección solar. 

Angeline: How much are the ones on the left?
Angeline: ¿Cuánto cuestan los de la izquierda?

James: They are on sale. 
James: Están en oferta. 

James: They are 50% off. 
James: Tienen un 50% de descuento. 

Angeline: The tag says $40 so they are $20 with the discount?  
Angeline: La etiqueta dice $ 40 por lo que son $ 20 con el 

descuento? 

James: Yes, that is right.
James: Sí, así es. 

James: They are $20. 
James: Son 20 dólares. 

Angeline: In that case I will buy them. 
Angeline: En ese caso voy a comprarlos. 

Angeline: Thank you. 
Angeline: Gracias. 

Angeline: You’ve been very helpful!  
Angeline:¡Has sido de mucha ayuda! 

James: You are welcome madam.
James: De nada, señora. 

James: Here is my card. 
James: Esta es mi tarjeta. 

James: Would you mind going to this website link. 
James: ¿Le importaría ir a este enlace del sitio web. 
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James: It’s a link to our internal system. 
James: Es un enlace a nuestro sistema interno. 

James: I am trying to get promoted to management and if 
customers leave good comments about me, I can get promoted a 

lot faster. 
James: Estoy intentando conseguir un ascenso a directivo y si 

los clientes dejan buenos comentarios sobre mí, podré ascender 
mucho más rápido. 

Angeline: That is not a problem. 
Angeline: Eso no es un problema. 

Angeline: I will do it right now. 
Angeline: Lo haré ahora mismo. 

James: Thank you very much! 
James: ¡Muchas gracias! 

James: Let me know if you have trouble finding sizes.
James: Avísame si tienes problemas para encontrar las tallas. 
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I Went To The Shopping Mall  
He ido al centro commercial 

Angeline: 

I went to the shopping mall today.
Hoy he ido al centro comercial. 

I bought Spring clothes for the kids. 
Compré ropa de primavera para los niños. 

James, who worked that day, helped me find what I was looking for. 
James, que trabajaba ese día, me ayudó a encontrar lo que 

buscaba. 

I found 3 t-shirts for my daughter and 5 t-shirts for my son. 
Encontré 3 camisetas para mi hija y 5 camisetas para mi hijo. 

I also bought shorts and sunglasses for myself. 
También me compré pantalones cortos y gafas de sol. 

The sunglasses were on sale otherwise I would not have bought 
them. 

Las gafas de sol estaban de oferta, de lo contrario no las habría 
comprado. 

They are not exactly my style, but they were cheap, so it was worth 
it. 

No son exactamente mi estilo, pero eran baratos, así que valió la 
pena. 

James, who helped me was nice. 
James, quien me ayudó era agradable. 

I think he is in college. 
Creo que está en la universidad. 

He asked me to write a report on his customer service. 
Me pidió que escribiera un informe sobre su servicio de atención al 

cliente. 
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He said he is trying to get promoted to manager. 
Dijo que está tratando de ser promovido a gerente. 

I wrote the review right away. 
Escribí la reseña enseguida. 

It only took a few minutes. 
Sólo me llevó unos minutos. 

Hopefully next time I go to the shopping mall, he is wearing the 
name tag that says floor manager!  

Espero que la próxima vez que vaya al centro comercial, lleve 
puesta la etiqueta con su nombre que pone jefe de planta¡
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Help At The Supermarket
Ayuda en el supermercado

Practicar el futuro, el presente y el pasado
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I Am Going To Ask For Help At The Supermarket 
Voy a pedir ayuda en el supermercado 

Angeline: 

I am going to the supermarket today. 
Hoy voy al supermercado.

I am going to ask for help if I can’t find the groceries I need. 
Voy a pedir ayuda si no puedo encontrar los comestibles que 

necesito. 

I waste a lot of time at the supermarket looking for the things I 
need. 

Pierdo mucho tiempo en el supermercado buscando las cosas que 
necesito. 

I have a busy day today so I am going to ask for a lot of help. 
Hoy tengo un día ajetreado así que voy a pedir mucha ayuda. 
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I Am Asking For Help At The Supermarket 
Pido ayuda en el supermercado 

Angeline: Hi there. 
Angeline: Hola. 

Angeline: I’m looking for the pasta aisle. 
Angeline: Estoy buscando el pasillo de la pasta. 

Supermarket employee: Hello. 
Empleado de supermercado: Hola. 

Supermarket employee: It is aisle 5. 
Empleado de supermercado: Es el pasillo 5. 

Supermarket employee: You can find pasta and rice there. 
Empleado de supermercado: Allí encontrará pasta y arroz. 

Angeline: Thank you. 
Angeline: Gracias. 

Angeline: Sorry I’m new to this supermarket. 
Angeline: Lo siento soy nueva en este supermercado. 

Angeline: Can you tell me where the frozen foods are?
Angeline:¿Puede decirme dónde están los congelados?

Supermarket employee: The frozen foods are at the back of the 
store however if you want ice cream that’s in aisle 2.

Empleado del supermercado: Los alimentos congelados están en 
la parte trasera de la tienda sin embargo, si quieres helado que 

está en el pasillo 2. 

Angeline: Thank you. 
Angeline: Gracias.. 

Angeline: Sorry one more thing. 
Angeline: Lo siento una cosa más. 

Angeline: What time do you close today. 
Angeline:¿A qué hora cierran hoy? 
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Supermarket employee: We are open everyday, except holidays 
from 7am to 9pm. 

Empleado del supermercado: Abrimos todos los días, excepto 
festivos, de 7 a 21 horas. 

Angeline: Thank you. 
Angeline: Gracias. 

Supermarket employee: We also have home delivery. 
Empleado de supermercado: También tenemos entrega a domicilio. 

Supermarket employee: You can order online. 
Empleado de supermercado: Puede hacer su pedido en línea. 

Supermarket employee: Anything over $100 is free delivery. 
Empleado de supermercado: Todo lo que supere los 100 $ tiene 

envío gratuito. 

Angeline: That’s good to know. 
Angeline: Eso es bueno saberlo. 

Supermarket employee: If you plan to come here often you should 
probably get a points card. 

Empleado de supermercado: Si piensas venir aquí a menudo 
probablemente deberías sacarte una tarjeta de puntos. 

Supermarket employee: Every 10 000 points is $100 credit toward 
groceries. 

Empleado de supermercado: Cada 10.000 puntos se obtienen 100 
$ de crédito para la compra. 

Angeline: Thank you I will do that. 
Angeline: Gracias, lo haré.

Angeline: Thank you so much. 
Angeline: Muchas gracias. 

Angeline: You are very kind. 
Angeline: Es muy amable. 

Supermarket employee: My pleasure.  
Empleado de supermercado: El placer es mio. 

Supermarket employee: Have a good day. 
Empleado de supermercado: Que tenga un buen día. 
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I Was Asking For Help At The Supermarket  
Pedía ayuda en el supermercado 

Angeline: 

I just moved to a new area last month so I am still getting familiar 
with where everything is.

Me acabo de mudar a una nueva zona el mes pasado, así que 
todavía estoy familiarizándome con dónde está todo. 

I went to a supermarket near my house today. 
Hoy he ido a un supermercado cerca de mi casa. 

I made pasta for lunch so I went to buy spaghetti. 
Hice pasta para el almuerzo así que fui a comprar espaguetis. 

There was a gentleman stocking the shelves who kindly told me 
where I could find the pasta. 

Había un señor surtiendo las estanterías que amablemente me dijo 
dónde podía encontrar la pasta. 

He also told me a bit about the store such as the hours of 
operation, about their online store, the home delivery service and 

their points card. 
También me habló un poco de la tienda como el horario de 

atención, sobre su tienda online, el servicio de entrega a domicilio y 
su tarjeta de puntos. 

He was very helpful.
Me ayudó mucho.

I will definitely go there for all my groceries. 
Definitivamente iré allí para todas mis compras. 

The service is excellent. 
El servicio es excelente. 



84



85

On An Airplane
En un avión

Practicar el futuro, el presente y el pasado
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I Am Going On An Airplane
Me voy en avión

Angeline:

I am going on an airplane today.
Hoy me voy en avión. 

I travel a lot. 
Yo viajo mucho. 

I am going to visit friends in Mexico. 
Voy a visitar a unos amigos en México. 

I am going to bring some maple syrup from Canada. 
Voy a traer un poco de jarabe de arce de Canadá. 

Canada has the best maple syrup in the world. 
Canadá tiene el mejor sirope de arce del mundo. 

I will bring 4 bottles.
Traeré 4 botellas. 

The bottles are shaped like maple leaves. 
Las botellas tienen forma de hoja de arce. 

I am going to bring 4 bottles because I also want to give a bottle to 
my cousin in Italy. 

Voy a llevar 4 botellas porque también quiero regalar una botella a 
mi primo en Italia. 

I am going to Italy after visiting friends in Mexico. 
Voy a Italia después de visitar a unos amigos en México. 

It is going to be a fun 10 days!
Van a ser 10 días muy divertidos.



87

I Am On An Airplane
Estoy en un avión

Flight attendant: Hello, can I see your boarding pass?
Azafata de vuelo: Hola, ¿puedo ver su tarjeta de embarque?  

Angeline: Here it is.
Angeline: Aquí está.

Angeline: I am in E41  
Angeline: Estoy en E41

Flight attendant: To your left madam.
Azafata de vuelo: A su izquierda señora. 

Angeline: Excuse me sir, you are in my seat. 
Angeline: Disculpe señor, usted está en mi asiento. 

Passenger: Hello, I’m sorry about that. 
Pasajero: Hola, lo siento. 

Passenger: I will move over. 
Pasajero: Me trasladaré. 

Passenger: My mistake. 
Pasajero: Mi error. 

Angeline: No problem. 
Angeline: No problem. 

Angeline: Do you know if there is wifi on this flight? 
Angeline: ¿Sabe si hay wifi en este vuelo?

Passenger: I think there is wifi but you can confirm with the flight 
attendant.

Pasajero: Creo que hay wifi, pero puede confirmarlo con la azafata. 

Angeline: Ok thank you. 
Angeline: Ok gracias. 

Angeline: I have a lot of work to do on this flight. 
Angeline: Tengo mucho trabajo que hacer en este vuelo. 
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Passenger: I have work to do too. 
Pasajero: Yo también tengo trabajo que hacer. 

Passenger: I guess we will not distract each other with the lights 
from our computers. 

Pasajero: Supongo que no nos distraeremos con las luces de 
nuestros ordenadores. 

Angeline: Good point! Oh, here comes the flight attendant. 
Angeline: ¡Buen punto! Oh, aquí viene la azafata. 

Angeline: Excuse me. Is there wifi on this flight?  
Angeline: Disculpe ¿hay wifi en este vuelo? 

Flight attendant: Yes, we do have wifi.
Auxiliar de vuelo: Sí, tenemos wifi. 

Flight attendant: You can purchase wifi after takeoff. 
Auxiliar de vuelo: Puedes comprar wifi después del despegue. 

Flight attendant: Usually once we have been in the air for 30 
minutes it starts to work. 

Auxiliar de vuelo: Por lo general, una vez que hemos estado en el 
aire durante 30 minutos comienza a trabajar. 

Angeline: Thank you very much! Could I ask you for a favor? 
Angeline: ¡Muchas gracias! ¿Puedo pedirle un favor? 

Angeline: Could I have a coffee before takeoff. 
Angeline: ¿Podría tomar un café antes del despegue. 

Angeline: I didn’t have my coffee this morning and I have a lot of 
work to do on this flight. 

Angeline: No me he tomado el café esta mañana y tengo mucho 
trabajo que hacer en este vuelo. 

Flight attendant: I can get you a coffee, but I need to take your cup 
before we take off. 

Auxiliar de vuelo: Puedo traerle un café, pero necesito tomar su 
taza antes de despegar. 

Angeline: That’s not a problem. 
Angeline: Eso no es un problema. 

Angeline: I will drink it before then. 
Angeline: Me lo beberé antes. 
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Angeline: Two sugars please! 
Angeline:¡Dos de azúcar, por favor! 

Angeline: Sorry I have 1 more question. 
Angeline: Lo siento tengo 1 pregunta más. 

Angeline: Can you help make room for my bag. 
Angeline:¿Puedes ayudarme a hacer sitio para mi bolsa. 

 
Angeline: The overhead bin is full. 

Angeline: El compartimento superior está lleno. 

Flight attendant: There is room in the front. 
Auxiliar de vuelo: Hay espacio en la parte delantera. 

Flight attendant: Do you want to give me your bag? I can bring it 
there for you. 

Auxiliar de vuelo:¿Quieres darme tu bolsa? Te la puedo llevar. 

Angeline: I can take it there that’s fine. 
Angeline: Puedo llevarlo allí que está bien. 

Angeline: I need to use the washroom anyway. 
Angeline: Necesito ir al baño de todos modos. 

Angeline: Thank you very much. 
Angeline: Muchas Gracias. 

Angeline: I know you are busy. 
Angeline: Sé que estás ocupado. 

Angeline: Thank you for giving me so much attention. 
Angeline: Gracias por prestarme tanta atención. 

Captain: This is the captain speaking. 
Capitán: Habla el capitán. 

Captain: Please take your seats and put on your seat belts. 
Capitán: Por favor, tomen asiento y pónganse los cinturones. 

Captain: The flight time is 7 hours and 30 minutes. 
Capitán: La duración del vuelo es de 7 horas y 30 minutos. 

Captain: The temperature in Toronto is -5 degrees with light snow. 
Capitán: La temperatura en Toronto es de -5 grados con nieve 

ligera. 
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Captain: Thank you for flying with us today. 
Capitán: Gracias por volar hoy con nosotros. 

Captain: We hope you enjoy the flight. 
Capitán: Esperamos que disfrute del vuelo. 

Captain: Our flight attendants are on board for your safety. 
Capitán: Nuestros asistentes de vuelo están a bordo para su 

seguridad. 

Captain: Please watch the safety video and have a great flight. 
Capitán: Vea el vídeo de seguridad y disfrute del vuelo. 

Angeline: I better hurry. 
Angeline: Mejor me doy prisa. 

Angeline: The plane is starting to move! 
Angeline: ¡El avión está empezando a moverse!

Angeline: I guess I don’t have time for that coffee! 
Angeline: ¡Supongo que no tengo tiempo para ese café! 
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I Went On An Airplane  
Estuve en un avión

Angeline:

I was on an airplane today.
Hoy estuve en un avión. 

I took a flight from Toronto to Mexico. 
Tomé un vuelo de Toronto a México. 

I am Canadian. 
Soy canadiense. 

The flight attendant on my flight was so nice. 
La azafata de mi vuelo fue tan amable. 

The guy next to me was also really kind. 
El tipo que estaba a mi lado también fue muy amable. 

He worked the entire flight. 
Trabajó todo el vuelo. 

I wanted to work on the flight but my computer battery died and my 
chair was the only chair without electricity. 

Quería trabajar durante el vuelo, pero me quedé sin batería en el 
ordenador y mi silla era la única que no tenía electricidad. 

I watched a few Italian and Spanish movies then fell asleep. 
Vi algunas películas italianas y españolas y luego me dormí. 

It was a comfortable flight!
Ha sido un vuelo cómodo. 
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Pizza Pizza
Pizza Pizza

Practicar el futuro, el presente y el pasad
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I Am Going To Order A Pizza 
Voy a pedir una pizza 

Angeline: 

I am going to order a pizza and maybe chicken wings. 
Voy a pedir una pizza y tal vez alitas de pollo. 

There is a football game today and my friends are coming over. 
Hoy hay partido de fútbol y vienen mis amigos. 

It should be a good game. 
Debería ser un buen partido. 

I am going to see what else I can buy also. 
Voy a ver qué más puedo comprar también. 

I want to make sure there is enough food. 
Quiero asegurarme de que hay suficiente comida. 
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I Am Ordering A Pizza  
Estoy pidiendo una pizza 

Pizzeria owner: Welcome to Tony’s pizza. 
Propietario de pizzería: Bienvenido a Tony’s pizza.

Pizzeria owner: What can I get you today?
Propietario de pizzería: ¿Qué puedo ofrecerte hoy? 

Angeline: Hi I’d like a large pepperoni pizza please. 
Angeline: Hola, me gustaría una pizza grande de pepperoni, por 

favor. 

Pizzeria owner: Do you want our special? 
Propietario de pizzería: ¿Querías nuestro especial? 

Pizzeria owner: For only an extra $5 you get 10 chicken wings and 
a large bottle of coke. 

Propietario de pizzería: Por sólo 5 dólares más, 10 alitas de pollo y 
una botella grande de Coca-Cola. 

Angeline: I’ll order that!
Angeline: ¡Ordenaré eso!

Pizzeria owner: Do you want mild, spicy or honey garlic wings?
Propietario de pizzería: ¿Quieres alitas suaves, picantes o con miel 

y ajo?

Angeline: I’ll have the mild chicken wings.
Angeline: Voy a tener las alas de pollo suave. 

Pizzeria owner: Will that be all?
Propietario de la pizzería: ¿Eso es todo?

Angeline: Do you have fries as well?
Angeline: .¿Tienen también patatas fritas? 

Pizzeria owner: Yes, we have french fry boxes in small medium and 
large 

Propietario de la pizzería: Sí, tenemos cajas de patatas fritas 
pequeñas, medianas y grandes. 
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Angeline: I’ll take large fries then. 
Angeline: Voy a tomar papas fritas grandes entonces. 

Pizzeria owner: Anything else?
Propietario de la pizzería:¿Algo más?

Angeline: No that’s it. How long will it take? 
Angeline: No, eso es todo. ¿Cuánto tardará? 

Pizzeria owner: It will arrive in 30 minutes or its free.
Propietario de la pizzería: Llegará en 30 minutos o es gratis.

Angeline: I’ll pay cash when he arrives.  
Angeline: Pagaré en efectivo cuando llegue. 

Pizzeria owner: Thank you for calling Tony’s pizza. 
Propietario de la pizzería: Gracias por llamar a Tony’s pizza. 

Pizzeria owner: Have a great day. 
Propietario de la pizzería Que tenga un buen día. 

Angeline: You too. 
Angeline: Tú también. 
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I Ordered A Pizza  
He pedido una pizza

Angeline: 

I just ordered a pizza.
Acabo de pedir una pizza. 

There is a football game on tonight and I have some friends coming 
over. 

Esta noche hay partido de fútbol y vienen unos amigos. 

They had a good special on for 10 chicken wings and a bottle of 
coke for only an extra $5 dollars! 

Tenían una buena oferta de 10 alitas de pollo y una botella de 
coca-cola por sólo 5 dólares más. 

I ordered mild chicken wings. 
Pedí alitas de pollo suaves. 

I don’t like spicy food. 
No me gusta la comida picante. 

I also ordered a box of fries. 
También pedí una caja de patatas fritas. 

At Tony’s pizza deliveries are 30 minutes or it’s free! 
En Tony’s las pizzas se entregan en 30 minutos o son gratis. 

I paid with cash when it arrived. 
Pagué con dinero en efectivo cuando llegó. 

Everything came hot and right on time for the game!
¡Todo llegó caliente y justo a tiempo para el partido! 
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I Am Going To The Dentist
Voy al dentista 

Angeline: 

I am going to the dentist today.
Hoy voy al dentista.

 
I am going because I have a tooth ache. 

Me voy porque me duele una muela.. 

I also need to go for my regular tooth cleaning. 
También tengo que hacerme una limpieza dental. 

I can’t remember when I last visited the dentist. 
No recuerdo cuándo fue la última vez que fui al dentista. 

I am going to see what the doctor says. 
Voy a ver qué dice el médico. 

Hopefully it is not serious. 
Esperemos que no sea grave. 
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I Am At The Dentist 
Estoy en el dentista 

Angeline: Hi doctor I think I have a cavity. 
Angeline: Hola doctor creo que tengo una carie. 

Dentist: Really? Do you have tooth pain?
Dentista: ¿De verdad? ¿Tienes dolor de muelas?

Angeline: Yes, I have a tooth ache. 
Angeline: Sí, me duelen los dientes. 

Angeline: My bottom molar is sensitive to hot and cold. 
Angeline: Mi molar inferior es sensible al frío y al calor. 

Dentist: I’ll have a look. 
Dentista: Voy a echar un vistazo. 

Angeline: Do you brush and floss regularly?
Angeline:¿Te cepillas los dientes y usas hilo dental regularmente?

Angeline: Yes, I do. 
Angeline: Sí, lo hago. 

Angeline: I brush and floss morning and night. 
Angeline: Me cepillo los dientes y uso hilo dental mañana y noche. 

Dentist: You may want to start brushing after lunch also. 
Dentista: Es posible que desee comenzar a cepillarse después del 

almuerzo también. 

Dentist: I noticed that you haven’t seen us for a year. 
Dentista: He notado que no nos has visto en un año. 

Angeline: Really, it’s been a year already?
Angeline: ¿En serio, ya ha pasado un año?

Dentist: Yes, I recommend you come every 6 months to avoid tarter 
build up especially under the gums. 

Dentista: Sí, te recomiendo que vengas cada 6 meses para evitar 
la acumulación de sarro sobre todo debajo de las encías. 
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Angeline: Sorry I have been busy with work I didn’t even notice. 
Angeline: Lo siento, he estado ocupado con el trabajo que ni 

siquiera me di cuenta. 

Dentist: No problem. Since it’s been a year, we are going to take an 
X-ray. 

Dentista: No hay problema. Como ha pasado un año, vamos a 
hacer una radiografía.

Dentist: If there is a cavity, we can do it today. 
Dentista: Si hay una caries, podemos hacerlo hoy mismo. 

Angeline: Sounds good. Thank you. 
Angeline: Suena bien. Gracias. 

Dentist: Come with me and let’s see if you really have a cavity. 
Dentista: Ven conmigo y vamos a ver si realmente tienes una carie. 
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I Went To The Dentist 
Fui al dentista

Angeline: 

I went to the dentist today because I had a tooth ache. 
Hoy he ido al dentista porque me dolía una muela. 

I thought I had a cavity because one of my molars were sensitive to 
hot and cold.

Pensaba que tenía una caries porque una de mis muelas era 
sensible al frío y al calor. 

 I floss and brush twice a day but the dentist recommended I brush 
and floss after lunch also. 

Me paso el hilo dental y me cepillo dos veces al día pero el dentista 
me recomendó que también me cepillara y me pasara el hilo dental 

después de comer. 

He also told me that I haven’t been to see him for over a year! 
También me dijo que hacía más de un año que no iba a verle. 

I’ve been working so much lately I hadn’t noticed the time pass. 
He trabajado tanto últimamente que no me había dado cuenta de 

que pasaba el tiempo. 

Since I hadn’t been there for over a year, I had to get an x-ray. 
Como hacía más de un año que no iba, tuve que hacerme una 

radiografía. 

I did have a cavity. 
Tuve una caries. 

He was able to fix it right away!
Lo arregló enseguida.
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I Am Going To The Doctors 
Voy a ir al médico 

Angeline: 

I am going to the doctors today.
Voy a ir a los médicos hoy. 

I am going to the doctors because I have a sore throat and mild 
fever. 

Voy al médico porque tengo dolor de garganta y fiebre leve. 

I am going to get medication because I have been sick for a few 
days now and I am not recovering very quickly. 

Me voy a medicar porque ya llevo mal para unos días y no me 
recupero muy rápido. 

I need to return back to work!
¡Necesito volver al trabajo!
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I Am At The Doctors 
Estoy en el médico 

Doctor: Hello.  
Doctor: Hola 

Doctor: How can I help you today?  
Doctor: ¿En qué puedo ayudarle hoy? 

Angeline: I don’t feel well.
Angeline: No me siento bien. 

Angeline: I have a fever, soar throat and my chest hurts when I 
cough. 

Angeline: Tengo fiebre, la garganta irritada y me duele el pecho al 
toser. 

Doctor: How long have you been having these symptoms?
 Doctor: ¿Desde cuándo tiene estos síntomas?  

Angeline: It’s been 4 days now. 
Angeline: Hace 4 días. 

Angeline: I’ve taken medicine but it doesn’t seem to be working. 
Angeline: He tomado medicamentos, pero no parecen funcionar. 

Doctor: It looks to me you need antibiotics. 
Doctor: Me parece que necesita antibióticos. 

Doctor: You have strep throat. 
Doctor: Tienes faringitis estreptocócica. 

Doctor: Have you ever had a throat infection. 
Doctor:¿Ha tenido alguna vez una infección de garganta. 

Angeline: No I haven’t. 
Angeline: No, no lo he hecho. 

Doctor: You will need to take amoxicillin for 10 days.  
Doctor: Usted tendrá que tomar amoxicilina durante 10 días. 
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Doctor: You will probably feel better before 10 days passes 
however it’s important to take the medication for the entire 10 days 

to be effective. 
Doctor: Probablemente se sentirá mejor antes de que pasen 10 
días, pero es importante que tome la medicación durante los 10 

días para que sea eficaz. 

Angeline: Thank you. 
Angeline: Gracias. 

Angeline: Do I pick it up at the pharmacy?  
Angeline:¿Lo recojo en la farmacia? 

Doctor: Yes.
Doctor: Sí. 

Doctor: I am going to write you a prescription. 
Doctor: Voy a escribirte una receta. 

Angeline: Perfect thank you. 
Angeline: Perfecto, gracias. 

Doctor: Make sure you get plenty of rest and have a warm chicken 
soup. 

Doctor: Asegúrese de descansar mucho y tomar una sopa de pollo 
caliente. 

Doctor: It’s healthy and it’ll sooth your throat! 
Doctor: Es sano y te aliviará la garganta. 

Doctor: Drink tea also. 
Doctor: Bebe también té. 

Doctor: Warm liquids will help you recover faster. 
Doctor: Los líquidos calientes le ayudarán a recuperarse más 

rápido. 

Angeline: That’s a good idea. 
Angeline: Esa es una buena idea. 

Angeline: Thank you for your advice doctor. 
Angeline: Gracias por su consejo doctor. 

Doctor: My pleasure. 
Doctor: El placer es mío. 
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Angeline: Take care. 
Angeline: Cuidate. 
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I Went To The Doctors  
Fui al médico 

Angeline: 

I went to the doctors last week.
Fui al médico la semana pasada. 

I had a fever, soar throat and chest pains when I coughed. 
Tenía fiebre, dolor de garganta y de pecho al toser. 

I decided to go to the doctor because I had these symptoms for 4 
days and Tylenol didn’t seem to be working. 

Decidí ir al médico porque tenía estos síntomas durante 4 días y 
Tylenol no parecía estar funcionando. 

I found out I had a throat infection. 
Descubrí que tenía una infección de garganta. 

I never had a throat infection before. 
Nunca había tenido una infección de garganta. 

The doctor gave me a prescription for amoxicillin for 10 days. 
El médico me recetó amoxicilina durante 10 días. 

I picked up the prescription at the pharmacy. 
Recogí la receta en la farmacia. 

He also advised me to get plenty of rest and to drink warm liquids. 
También me aconsejó descansar mucho y beber líquidos calientes. 

After 5 days all my symptoms were gone. 
Después de 5 días todos mis síntomas habían desaparecido.

He told me I still had to complete the medication for the full 10 days 
to ensure the infection is gone for good. 

Me dijo que todavía tenía que completar la medicación durante 
los 10 días para asegurarse de que la infección se ha ido para 

siempre. 
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I Am Going To The Gym 
Voy al gimnasio 

Angeline: 

I am going to a new gym in my neighborhood.
Voy a ir a un nuevo gimnasio en mi barrio. 

I hope the people are friendly. 
Espero que la gente sea amable. 

I am going to try to meet people also since I don’t have many 
friends. 

Voy a tratar de conocer gente también ya que no tengo muchos 
amigos. 

I am going to try to go 2-3 times a week. 
Voy a tratar de ir 2-3 veces a la semana. 
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I Am At The Gym  
Estoy En El Gimnasio 

Angeline: Hi sorry to bother you. 
Angeline: Hola siento molestarte. 

Angeline: Is this treadmill taken?
Angeline: ¿Está ocupada esta caminadora? 

John: No, it isn’t. 
John: No, no lo está. 

Angeline: Great thank you. 
Angeline: Grandioso gracias. 

John: Are you new to this gym?  
John: ¿Eres nueva en este gimnasio? 

Angeline: Yes! I just joined.
Angeline: ¡Sí! Acabo de inscribirme. 

John: You will love it here. 
John: Te encantará. 

John: Everyone is very friendly and it’s always clean. 
John: Todo el mundo es muy amable y siempre está limpio. 

John: The machines are well maintained. 
John: Las máquinas están bien mantenidas. 

Angeline: Yes, I can see that. 
Angeline: Sí, puedo ver eso. 

Angeline: Are you here often? 
Angeline: ¿Vienes a menudo? 

John: I come here every morning at this time. How about you? 
John: Vengo todas las mañanas a esta hora. ¿Y tú? 

Angeline: I usually go to the gym 3 times a week. 
Angeline: Suelo ir al gimnasio 3 veces a la semana. 
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Angeline: I used to go to a lot of classes at the gym. 
Angeline: Solía ir a muchas clases en el gimnasio. 

Angeline: Are there good exercise classes here?  
Angeline:¿Hay buenas clases de ejercicio aquí? 

John: They have weight training, stretch class even boxing.
John: Tienen entrenamiento con pesas, clases de estiramiento, 

incluso boxeo. 

Angeline: Amazing. 
Angeline: Increíble. 

Angeline: I will check the schedule then. 
Angeline: Revisare el horario entonces. 

John: You can find the schedule on the gym app if you want to 
download it. 

John: Puedes encontrar el horario en la app del gimnasio si quieres 
descargarla. 

John: It’s easy to register for a class. 
John: Es fácil inscribirse en una clase. 

Angeline: Perfect. 
Angeline: Perfecto. 

John: It was nice meeting you. 
John: Fue un placer conocerte. 

John: I guess I’ll see you around!  
John:¡Supongo que nos veremos! 

Angeline: Thank you for all the information.
Angeline: Gracias por toda la información. 

John: You’re welcome. 
John: De nada. 

John: Have a good work out!
John: ¡Que tengas un buen entrenamiento!

Angeline: You too!
Angeline:Tu Tambien!
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I Went To The Gym  
Yo fui al gimnasio 

Angeline: 

I joined a new gym by my house! 
Me apunté a un nuevo gimnasio cerca de mi casa. 

I am really happy with the gym.
Estoy muy contento con el gimnasio. 

Everyone seems friendly. 
Todo el mundo parece amable. 

In fact, when I was looking for a machine, a gentleman on a 
treadmill started talking to me. 

De hecho, cuando estaba buscando una máquina, un señor en una 
cinta de correr empezó a hablarme. 

He goes every morning so I am sure I will see him frequently. 
Va todas las mañanas, así que estoy seguro de que lo veré con 

frecuencia. 

He said they have amazing classes such as Boxing and stretching 
and weight training. 

Dijo que tienen clases increíbles como Boxeo y estiramientos y 
entrenamiento con pesas. 

He said there is an app I can use to book classes. 
Dijo que hay una aplicación que puedo usar para reservar clases. 

The gym was very clean and the machines looked well maintained. 
El gimnasio estaba muy limpio y las máquinas se veían bien 

mantenidas. 

So far so good! I am happy I joined!
Hasta ahora todo bien. Me alegro de haberme unido.
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I Am Going To The Hair Salon 
Voy a la peluquería 

Angeline: 

I am going to the hair salon today. 
Hoy voy a la peluquería. 

I am going to book an appointment to cut and dye my hair. 
Voy a reservar una cita para cortarme y teñirme el pelo. 

I am going to go to a salon that opened up in my neighborhood. 
Voy a ir a un salón que abrieron en mi barrio. 

It looks very clean and a friend of mine, who went there already, 
said the employees are very friendly. 

Parece muy limpio y un amigo mío, que ya fue allí, dijo que los 
empleados son muy amables. 

Let’s see if there are any appointments for this week. 
Veamos si hay citas para esta semana. 
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I Am At The Hair Salon  
Estoy en la peluquería 

Angeline: Hi I’d like to make an appointment for a haircut and color 
for tomorrow.

Angeline: Hola me gustaría hacer una cita para un corte de pelo y 
color para mañana. 

Salon receptionist: Absolutely! 
Recepcionista del salón: ¡Por supuesto! 

Salon receptionist: Would you like a junior or senior stylist. 
Recepcionista del salón:¿Le gustaría un estilista junior o senior?

Salon receptionist: The price difference is $5. 
Recepcionista del salón: La diferencia de precio es de $5. 

Angeline: I’ll have a senior stylist please. 
Angeline: Voy a tener un estilista de alto nivel por favor. 

Angeline: I need someone who has experience cutting curly hair. 
Angeline: Necesito a alguien que tenga experiencia cortando pelo 

rizado. 

Salon receptionist: Great. 
Recepcionista de salón: Grandioso. 

Salon receptionist: I recommend Rachel she’s very good. 
Recepcionista de salón: Recomiendo a Rachel es muy buena. 

Salon receptionist: She’s been here a long time. 
Recepcionista del salón: Lleva aquí mucho tiempo. 

Angeline: Perfect. 
Angeline: Perfecto. 

Angeline: Can I come tomorrow afternoon?  
Angeline: ¿Puedo ir mañana por la tarde?

Angeline: Anytime after 2pm. 
Angeline: En cualquier momento después de las 14:00. 
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Salon receptionist: I have 2:30pm. 
Recepcionista del salón: Recepcionista del salón: Tengo las 14:30. 

Salon receptionist: Does that work for you?  
Recepcionista del salón:¿Te funciona? 

Angeline: Yes, it does thank you.
Angeline: Sí, gracias. 

Angeline: How long will the appointment be? 
Angeline:¿Cuánto tiempo durará la cita? 

Salon receptionist: You will be here for 3 hours. 
Recepcionista del salón: Estará aquí durante 3 horas. 

Angeline: No problem. 
Angeline: No problem.

Angeline: Do I need to pay now or make a deposit? 
Angeline: ¿Tengo que pagar ahora o hacer un depósito? 

Salon receptionist: No that’s fine you can pay after your 
appointment tomorrow however if you need to cancel, please give 

us some notice. 
Recepcionista del salón: No, está bien, puede pagar después de su 
cita de mañana, pero si tiene que cancelar, por favor, avísenos con 

antelación. 

Angeline: It’s tomorrow so I should be ok. 
Angeline: Es mañana, así que debería estar bien. 

Salon receptionist: Thank you. 
Recepcionista del salón: Gracias. 

Salon receptionist: We look forward to seeing you tomorrow. 
Recepcionista del salón: Esperamos verle mañana. 

Salon receptionist: Have a good day!
Recepcionista del salón:¡Que tengas un buen día! 

Angeline: You as well!
Angeline: ¡Tú también!



123

I Went To The Hair Salon 
Yo fui a la peluquería 

Angeline: 

I went to the hair dresser to book a hair appointment for tomorrow. 
Fui a la peluquería a reservar una cita para mañana. 

I decided to go with a senior stylist because the price difference 
was only $5 and because I also need someone with experience 

cutting curly hair. 
Decidí ir con un estilista mayor porque la diferencia de precio era 

de sólo $ 5 y porque también necesito a alguien con experiencia en 
el corte de pelo rizado. 

I was booking with a stylist named Rachel. 
Estaba reservando con una estilista llamada Rachel. 

I booked an appointment for tomorrow at 2:30pm. 
He reservado una cita para mañana a las 14:30. 

I was surprised that the appointment would take 3 hours! 
 ¡Me sorprendió que la cita durara 3 horas!

Since it is a long appointment. 
Es una cita larga. 

I thought they would want payment or at least a deposit but the 
lady said it wasn’t necessary and just to call as soon as possible if I 

needed to cancel.
Pensé que querrían el pago o al menos un depósito, pero la señora 

dijo que no era necesario y que llamara lo antes posible si tenía 
que cancelar. 

I can’t wait until my appointment tomorrow! 
 ¡Estoy deseando que llegue mi cita de mañana! 
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I Am Going To The Pharmacy 
Voy a la farmacia 

Angeline: 

I am going to the pharmacy today. 
Hoy voy a la farmacia. 

I am going to get medication. 
Voy a medicarme. 

I don’t have any health insurance so I am going to pay for the 
medication. 

No tengo seguro médico, así que voy a pagar la medicación. 

I am going to pick up medication for my husband. 
Voy a recoger medicamentos para mi marido. 

He is going to have surgery today and needs medication for the 
pain he is going to experience after the surgery. 

Le van a operar hoy y necesita medicación para el dolor que va a 
experimentar después de la operación. 

My son also has a cough. 
Mi hijo también tiene tos. 

I am going to ask if there is anything he can take for his sore throat. 
Voy a preguntarle si hay algo que pueda tomar para el dolor de 

garganta. 
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I Am At The Pharmacy  
Estoy en la farmacia 

Angeline: Hello.
Angeline: Hola. 

Angeline: I have a prescription for my husband. 
Angeline: Tengo una receta para mi marido. 

Angeline: Can I pick it up for him?  
Angeline:¿Puedo recogerlo por él? 

Pharmacist: Yes of course. 
Farmacéutico: Sí, por supuesto. 

Pharmacist: Can I have his name please and address.
Farmacéutico: ¿Puede darme su nombre y dirección, por favor?. 

Angeline: Yes, it is John Smith and our address is 30 Windmere 
Road, Miami Florida. 

Angeline: Sí, es John Smith y nuestra dirección es 30 Windmere 
Road, Miami Florida. 

Pharmacist: Thank you. Do you know how to take this medication? 
Farmacéutico: Gracias. ¿Sabes cómo tomar esta medicación? 

Angeline: No.
Angeline: No. 

Pharmacist: He is to take one pill in the morning, one at lunch and 
one with dinner. 

Farmacéutico: Debe tomar una pastilla por la mañana, otra en la 
comida y otra en la cena. 

Pharmacist: Make sure he takes the medication with food. 
Farmacéutico: Asegúrese de que toma la medicación con comida. 

Angeline: Thank you. 
Angeline: Gracias. 

Pharmacist: Do you need anything else? 
Farmacéutico: ¿Necesita algo más? 
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Angeline: Yes, my son has a cough. 
Angeline: Sí, mi hijo tiene tos. 

Pharmacist: Does he have a fever? How old is he?
Farmacéutico: ¿Tiene fiebre? ¿Qué edad tiene?

Angeline: No, he does not.
Angeline: No, no tiene. 

Angeline: He is 10 years old. 
Angeline: Tiene 10 años. 

Pharmacist: I recommend a cough syrup then. 
Farmacéutico: Recomiendo un jarabe para la tos entonces. 

Pharmacist: It will help sooth his throat. 
Farmacéutico: Ayudará a aliviar su garganta. 

Angeline: Perfect thank you. 
Angeline: Perfecto, gracias. 

Pharmacist: Is there anything else I can help you with?  
Farmacéutico: ¿Puedo ayudarle en algo más? 

Angeline: No that’s it.
Angeline: No, eso es todo. 

Pharmacist: Do you have health insurance?  
Farmacéutico: ¿Tiene seguro médico? 

Angeline: No.
Angeline: No. 

Pharmacist: It’ll be $35. 
Farmacéutico: Serán $35. 

Angeline: Do you take credit cards. 
Angeline: ¿Aceptan tarjetas de crédito. 

Pharmacist: Yes, we do accept credit cards. 
Farmacéutico: Sí, aceptamos tarjetas de crédito. 

Angeline: Thank you very much! Have a good day!
Angeline: ¡Muchas gracias! Que tenga un buen día!

Pharmacist: You too!
Farmacéutico: ¡Tú también!
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I Went To The Pharmacy  
Yo fui a la farmacia 

Angeline: 

Today I went to the pharmacy to pick up a prescription for my 
husband.

Hoy he ido a la farmacia a recoger una receta para mi marido. 

He had surgery so he is in a lot of pain. 
Le han operado, así que tiene mucho dolor. 

He has to take medication 3 times a day with food. 
Tiene que tomar la medicación 3 veces al día con la comida. 

While I was there, I also bought cough syrup for my son. 
Mientras estaba alla, también compré jarabe para la tos para mi 

hijo. 

He has a sore throat and cough but no fever. 
Tiene dolor de garganta y tos, pero no fiebre. 

I paid since I don’t have health insurance. 
Yo Pagué porque no tengo seguro médico. 
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 I Am Going To The Supermarket 
Voy al supermercado

Angeline: 

I am going to the supermarket today. 
Hoy voy al supermercado. 

I am going to buy groceries for the week. 
Voy a comprar comida para la semana. 

I am going to buy a lot of groceries because my kids are not in 
school. 

Voy a comprar mucha comida porque mis hijos no van al colegio. 

They may also have friends come over our house, so I want to be 
prepared. 

También es posible que vengan amigos a casa, así que quiero 
estar preparada. 

My daughter loves to bake. 
A mi hija le encanta la repostería. 

I am going to buy chocolate chips so she can bake chocolate chip 
cookies. 

Voy a comprar chispas de chocolate para que pueda hornear 
galletas con chispas de chocolate. 
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I Am At The Supermarket
Estoy en el supermercado 

Angeline: Hi how are you? 
Angeline: Hola, ¿cómo estás?

Sarah the cashier: I’m great how are you? 
Sarah la cajera: Estoy genial ¿cómo estás? 

Sarah the cashier: I haven’t seen you in a while. 
Sarah la cajera: Hace tiempo que no te veo. 

Sarah the cashier: Where have you been?
Sarah la cajera: ¿Dónde has estado?

Angeline: I’ve been busy with the kids. 
Angeline: He estado ocupada con los niños.

Angeline: They are off school this week. 
Angeline: Esta semana no van a la escuela. 

Sarah the cashier: That’s why you have a full grocery cart today. 
Sarah la cajera: Por eso hoy tienes el carro de la compra lleno. 

Angeline: Yes, I need to prepare breakfast, lunch and dinner. 
Angeline: Sí, tengo que preparar el desayuno, el almuerzo y la 

cena. 

Sarah the cashier: I see. 
Sarah la cajera: Ya veo. 

Sarah the cashier: Did you find everything you need today. 
Sarah la cajera:¿Ha encontrado todo lo que necesitas hoy. 

Angeline: Actually, I couldn’t find chocolate chips. 
Angeline: En realidad, no pude encontrar chispas de chocolate. 

Angeline: We were going to make cookies today but I couldn’t find 
them in the baking aisle. 

Angeline: Íbamos a hacer galletas hoy pero no las encontré en el 
pasillo de repostería. 
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Sarah the cashier: Sorry, they were moved to the junk food aisle 
with the other chocolates. 

Sarah, la cajera: Lo siento, fueron trasladados al pasillo de comida 
chatarra con los otros chocolates.

Sarah the cashier: They are now in aisle 3.
Sarah, la cajera: Ahora estan en el pasillo 3.

Angeline: Thank you. Can you wait while I go and get it? 
Angeline: Gracias. ¿Puedes esperar mientras voy a buscarlo?

Sarah the cashier: Yes, go ahead! 
Sarah, la cajera: Sí, ¡adelante!

Angeline: Great. 
Angeline: Genial. 

Angeline: If I arrive home without chocolate chips they would be 
upset. 

Angeline: Si llego a casa sin pepitas de chocolate se enfadarían. 

Sarah the cashier: No problem, there is no rush. The grocery store 
is quiet today. 

Sarah la cajera: No hay problema, no hay prisa. La tienda de 
comestibles está tranquila hoy. 

Angeline: Thank you I’ll be right back. 
Angeline: Gracias, ya vuelvo. 
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I Went To The Supermarket 
Fui Al Supermercado 

Angeline: 

I went to the grocery store today. 
Hoy fui al supermercado. 

The cashier noticed I hadn’t been there in a while. 
La cajera se dio cuenta de que hacía tiempo que no iba. 

I’ve been busy with the kids because they have been off school. 
He estado ocupado con los niños porque han estado fuera de la 

escuela. 

For that reason, I had a cart full of groceries. 
Por esa razón, tenía un carro lleno de comestibles. 

I had a cart full of groceries because I’ve had to prepare breakfast, 
lunch and dinner since they have been at home. 

Tenía el carro lleno de comida porque he tenido que preparar el 
desayuno, la comida y la cena desde que están en casa. 

I couldn’t find the chocolate chips.  
No encontraba las pepitas de chocolate. 

I needed chocolate chips to bake cookies with the kids.
Necesitaba pepitas de chocolate para hacer galletas con los niños. 

The cashier informed me that they were moved to the snack aisle. 
La cajera me informó de que los habían trasladado al pasillo de los 

aperitivos. 

She was nice enough to wait so I could run and get them quickly.
Fue lo suficiente gentil en esperar a que corriera por ellas rapido. 

When we got home, we made the cookies, and they were so good!
Cuando llegamos a casa, hicimos las galletas, y estaban 

deliciosas!





Thank You! 

I hope you enjoyed my book!

Bye for now :)
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